
EN ES DE

To turn on: Long Press the upper 
button (1) for 2 seconds, indicator 
l ight is on, and the vibrator starts 
working at lowest speed.
To switch vibrations: Short press the 
lower button (2) to switch between 10 
different vibration rhythms.
To turn off:  Long press the upper 
button for 2 seconds, indicator l ight 
is off ,  and the vibrator is off.

Before f irst use, the vibrator needs 
to be charged 4-6 hours using the 
designated charging cable ( included). 
Init ial  Charging Time: 4-6 hours. 
Normal Charging Time after f irst use: 
2-3 hours.
To charge, cl ick the magnetic end of 
the charging cable to the magnetic 
contact point of the vibrator (3).

Product Material :  Si l icone + ABS

Para encender:  Pulsar prolongada-
mente el botón superior (1) durante 2 
segundos, la luz indicadora se encien-
de y el  vibrador comienza a funcionar 
a la velocidad más baja.
Para cambiar de vibración: Pulse 
brevemente el botón inferior (2) para 
cambiar entre 10 ritmos de vibración 
diferentes.
Para apagar:  Pulsa prolongadamente 
el botón superior durante 2 segundos, 
la luz indicadora se apaga y el  vibra-
dor se apaga.

Antes de usarlo por primera vez,  el 
vibrador debe cargarse de 4 a 6 horas 
con el cable de carga designado 
(incluido).  Tiempo de carga inicial : 
4-6 horas. Tiempo de carga normal 
después del primer uso: 2-3 horas.
Para cargarlo,  conecta el extremo 
magnético del cable de carga al 
punto de contacto magnético del 
vibrador (3)

Material  del producto: Si l icona + ABS

Zum Einschalten: Drücken Sie die 
obere Taste (1) 2 Sekunden lang, die 
Kontroll leuchte leuchtet auf und der 
Vibrator beginnt auf niedrigster Stufe 
zu arbeiten.
Umschalten der Vibrationen: Drücken 
Sie kurz den unteren Knopf (2) ,  um 
zwischen 10 verschiedenen Vibrati-
onsrhythmen zu wechseln.
Zum Ausschalten: Drücken Sie die 
obere Taste 2 Sekunden lang, die Kon-
troll leuchte erl ischt,  und der Vibrator 
ist ausgeschaltet.

Vor dem ersten Gebrauch muss 
der Vibrator 4-6 Stunden mit dem 
dafür vorgesehenen Ladekabel ( im 
Lieferumfang enthalten) aufgeladen 
werden. Erste Ladezeit :  4-6 Stunden. 
Normale Aufladezeit nach der ersten 
Verwendung: 2-3 Stunden.
Zum Aufladen kl icken Sie das mag-
netische Ende des Ladekabels an 
den magnetischen Kontaktpunkt des 
Vibrators (3).

Produkt-Material :  Si l ikon + ABS
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FRIT PT RU

Art. 21962

Per accendere: Premere a lungo i l 
pulsante superiore (1) per 2 secondi, 
la spia si  accende e i l  vibratore inizia 
a lavorare al la velocità più bassa.
Per cambiare le vibrazioni:  Premere 
brevemente i l  pulsante inferiore (2)
per passare tra 10 diversi r itmi di 
vibrazione.
Per spegnere: Premere a lungo i l 
pulsante superiore per 2 secondi, 
l ’ indicatore luminoso si spegne e i l 
vibratore è spento.

Prima del primo uti l izzo, i l  vibratore 
deve essere caricato per 4-6 ore 
uti l izzando l ’apposito cavo di r icarica 
( incluso).  Tempo di r icarica iniziale: 
4-6 ore. Tempo di r icarica normale 
dopo i l  primo uti l izzo: 2-3 ore.
Per caricare,  agganciare l ’estremità 
magnetica del cavo di r icarica al 
punto di contatto magnetico del 
vibratore (3).

Materiale del prodotto: Si l icone + ABS

Pour mettre en marche :  Appuyez 
longuement sur le bouton (1) supéri-
eur pendant 2 secondes, le témoin 
lumineux s’al lume et le vibrateur com-
mence à fonctionner à la vitesse la 
plus basse. Pour changer de vibration: 
Appuyez brièvement sur le bouton 
inférieur (2) pour basculer entre 10 
rythmes de vibrations différents.
Pour éteindre :  Appuyez longuement 
sur le bouton supérieur pendant 2 
secondes, le voyant lumineux s’éteint 
et le vibrateur s’éteint.

Avant la première uti l isation, le 
vibrateur doit être chargé pendant 4 
à 6 heures à l ’aide du câble de charge 
prévu à cet effet ( inclus).  Temps de 
charge init ial  :  4 à 6 heures. Temps 
de charge normal après la première 
uti l isation :  2-3 heures.
Pour recharger,  cl iquez l ’extrémité 
magnétique du câble de chargement 
sur le point de contact magnétique du 
vibrateur (3).

Matériau du produit :  Si l icone + ABS

Чтобы включить: Длительное нажатие 
верхней кнопки (1) в течение 2 секунд, 
индикатор загорается, и вибратор 
начинает работать на самой низкой 
скорости.
Для переключения вибрации: Коротко 
нажмите нижнюю кнопку (2) для 
переключения между 10 различными 
ритмами вибрации.
Для выключения: Длительное нажатие 
верхней кнопки в течение 2 секунд, 
индикатор погаснет, и вибратор 
выключится.

Перед первым использованием 
вибратор необходимо заряжать 4-6 
часов с помощью специального 
зарядного кабеля (входит в комплект). 
Время первоначальной зарядки: 4-6 
часов. Время нормальной зарядки 
после первого использования: 2-3 часа.
Для зарядки прижмите магнитный 
конец зарядного кабеля к магнитному 
контакту вибратора (3).

Материал изделия: Силикон + ABS

Para se l igar:  Long Prima o botão 
superior (1) durante 2 segundos, a luz 
indicadora está l igada, e o vibrador 
começa a funcionar à velocidade 
mais baixa.
Para l igar as vibrações: Premir 
brevemente o botão inferior (2) para 
alternar entre 10 ritmos de vibração 
diferentes.
Para desligar:  Long Premir o botão 
superior durante 2 segundos, a luz 
indicadora está desligada, e o vibra-
dor está desligado.

Antes da primeira uti l ização, o 
vibrador precisa de ser carregado 
4-6 horas uti l izando o cabo de carga 
designado (incluído).  Tempo inicial  de 
carregamento: 4-6 horas. Tempo nor-
mal de carregamento após a primeira 
uti l ização: 2-3 horas.
Para carregar,  cl icar na extremidade 
magnética do cabo de carregamento 
até ao ponto de contacto magnético 
do vibrador (3).

Material  do produto: Si l icone + ABS


